ARAwon moTtérntag EE

H etaipeia The Toro Company®, 8111 Lyndale Ave. South, Bloomington, MN, USA, dnAwvel 611 To/T0 akdAouBo/-a TTpoidv/-Ta:

Ap. povrtélou

Ap. ogipdg

Mepiypagn Tpoidviog

Mepiypagn TipoAoyiou

22280

avw

400000000 «ai

XAoOKOTITIKO pnxdvnua ykaddov Recycler
Bapéwg TUTTOU PE TTAGTOG KOTTAG 53cm yia
QavaKUKAWGN KOUPEVOU XOPTOU/GUAAOYN
XOPTOU OTO TTiIoW PEPOG

53CM COMM WPM KAW FJ180V
3-SPD BBC CE

22283 400000000 kai XAOOKOTITIKO unxdavnua ykadov Recycler |FA-53CM COMM WPM KAW
avw Bapéwg TUTTOU PE TTAGTOG KOTTAG 53cm yia |FJ180V 1-SPD ZS CE
QAvOKUKAwWGoN Koppévou xopTou/cuAloyn
XOpPTOU OTO TTioWw PEPOG
22285 400000000 kai XAookoTrTIKG pnxdvnua ykadov Recycler |[FA-53CM COMM WPM KAW
avw Bapéwg TUTTOU PE TTAGTOG KOTTAG 53cm yia|FJ180V 3-SPD BBC CE
avaKUKAwWGON KOUPEVOU XOPTOU/GUAAOY
XOPTOU OTO TTioW PEPOG
22291 402100000 kai XAoOKOTITIKG pnxdavnua ykadov Recycler (53CM COMM WPM KAW FJ180V,

avw

Bapéwg TUTTOU E TTAGTOG KOTTAG 53cm yia
QavaKUKAWGN KoUPévou XOpTou/GuAAoyN
XOPTOU OTO TTiIoW PEPOG

1-SPD

Jupyop@wveTal(-ovtal) Ye TIG akOAouBeg odnyieg:

2000/14/EK (extrouTrAy BopUBou) kai 2005/88/EK (extroutri BopUpou), 2006/42/EK (odnyia yia Ta pnxavruarta), 2014/30/EE
(nAekTpopayvnTikA cupBaToTNTA)

KdBe povtédo tTou TrapartifeTal £xe1 alohoynBei Baoel Twv akdAouBwv TTPOTUTTWV f/Kal GAAWY KAVOVIOTIKWY £YYPAQPWV:

EN ISO 5395-1:2013+A1:2018
EN ISO 5395-2:2013+A1:2016+A2:2017

EN 55012:2007+A1:2009

Odnyia oxeTikd pe TNV ekmmouTr) BopuRou (2000/14/EK, 2005/88/EK):

MAdrog |MeTpoUpevn oTa@un| Eyyunuévn otddun TaxoTnTa
MovTéAo Tagivopunon | KOomAGg (o€ | AKOUOTIKAG 1I0XU0G | OKOUOTIKNG 1I0XUO0G KIv 'r)'( un(r m)
cm) (dBA) (dBA) nmeatrp
XAOOKOTITIKO
22280 pnxavnua 53 97 98 3000
ykalov
XAOOKOTTTIKO
22283 pNXavnua 53 97 98 3000
ykadov
XAOOKOTITIKO
22285 pnxavnua 53 97 98 3000
ykalov
XAOOKOTITIKO
22291 pNxavnua 53 97 98 3000
yKaov

Mpoaodiopiopdg cluewva Pe To Tou TTpoTuTrou ISO 11094:1991

AloAéynon MoTtotntag: Mapdptnua VI

Koivotroinuévog opyaviopédc: TUV SUD Industrie Service GmbH, Kovotroinuévog opyaviopdg 0036 oUu@wva pe Tnv odnyia

2000/14/EK WestendstraRe 199, 80686 Munich, leppavia

H mrapouca dAAwaonN ekdIdETAI e ATTOKAEIOTIKY €UBUVN TOU KATOOKEUQOTH.

O oT16x06 TnG dAwonNg eival CUPPWVOG PE T OXETIKA EVWOIaKA vouoBeaia evapudviong.

Metagpaon Tou TTpwToTUTTOU (EL)

* 3 4 5 9 — 1 4 4& * B




MoTotoinuévo: E¢ouaiodotnuévog avTITpOowIToG:

Marcel Dutrieux

Manager European Product Integrity
Toro Europe NV

Nijverheidsstraat 5

2260 Oevel

Belgium

John Heckel

Engineering Director

8111 Lyndale Ave. South
Bloomington, MN 55420, USA
Mdaiog 1, 2024




EU Specifications

Agdopéva 10XU0G, HAaG KAl KPOADAOHWY OXETIKA ME TO HNXAVNHA

Kpadaopog peradidopevog oTo
. Mada ouoTnua xeprou-Bpayxiova (m/s2)*
MovTéAo ?;Ogd(()‘l'(r‘l,c;] unxavipatoc¥ | Apiotepo AcEi xépi
Xus (kg) Xép! Xep ABeBaidTnTa
Z140un Z140un
22280 3,5 56 2,3 2,7 1,4
22283 3,5 56 2,3 2,7 1,4
22285 3,5 56 2,3 2,7 1,4
22291 3,5 50 2,3 2,7 1.4

* Me adeleg deCapevég oTn ouvhAdn diaTagn Asitoupyiag
* MNpoadiopIopog oupewva pe 1o TPoTuTro EN ISO 5395-1:2013 kai A1:2018 (ubévo 22283).

HXNTIKG OEQOMEVA OXETIKA HE TO PNXAVNMA

. HxnmknA migon (dBA)?
Movrého Z140un ABepaiéTnTa
22280 86 1
22283 86 1
22285 86 1
22291 88 1

1 Z160peg pe aTdbuion A, 6TTwg PETPrBnKav oTn B€on Tou XEIpIoTr, KaTtd Ta opifdpeva ato TTpdTuTio EN ISO 5395-1:2013.




BG: 3a ga nonyunTe KOnne OT TO3M AOKYMEHT Ha Ballus e3uK, oTuaeTe Ha www.toro.com/en/parts.

CS: Kopii tohoto dokumentu ve svém jazyce ziskate na adrese www.toro.com/en/parts.

DA: For at indhente en kopi af dette dokument pa dit sprog skal du besgge www.toro.com/en/parts.

DE: Ein Exemplar dieses Dokuments in |hrer Sprache erhalten Sie unter www.toro.com/en/parts.

EL: Na va AaBeTe avtiypago Tou eyypd@ou autou oTn YAwooa oag petafeite otn dietBuvon www.toro.com/en/parts.
EN: To obtain a copy of this document in your language, go to www.toro.com/en/parts.

ES: Puede obtener una copia de este documento en su idioma en www.toro.com/en/parts.

ET: Dokumendist enda keeles koopia saamiseks kilastage veebilehte www.toro.com/en/parts.

Fl: Tasta asiakirjasta saa omakielisen version osoitteesta www.toro.com/en/parts.

FR: Pour vous procurer une copie de ce document dans votre langue, rendez-vous sur www.toro.com/en/parts.
HR: Za primjerak Izjave o sukladnosti na Vasem jeziku idite na www.toro.com/en/parts.

HU: Ha sziksége van a dokumentum egy példanyara a sajat nyelvén, letoltheti azt a www.toro.com/en/parts oldalrél.
IT: La copia del presente documento nella vostra lingua & disponibile su www.toro.com/en/parts.

LT: Norédami gauti Sio dokumento kopijg savo kalba, apsilankykite www.toro.com/en/parts.

LV: Lai iegGtu 8T dokumenta kopiju sava valoda, l0dzu, dodieties uz www.toro.com/en/parts.

NL: Voor een exemplaar van dit document in uw eigen taal, gaat u naar: www.toro.com/en/parts.

NO: For a fa en kopi av dette dokumentet pa ditt sprak, ga til www.toro.com/en/parts.

PL: Aby uzyskac kopie dokumentu dla swojego jezyka, nalezy przejs¢ na strone www.toro.com/en/parts.

PT: Para obter uma copia deste documento no seu idioma, va a www.toro.com/en/parts.

RO: Pentru a obtine un exemplar al prezentului document in limba dumneavoastra, vizitai www.toro.com/en/parts.
SK: Ak chcete ziskat kopiu tohto dokumentu vo svojom jazyku, prejdite na adresu www.toro.com/en/parts.

SL: Za izvod tega dokumenta v vaSem jeziku obiS¢ite spletno stran www.toro.com/en/parts.

SR: Da biste dobili primerak ovog dokumenta na svom jeziku, posetite www.toro.com/en/parts.

SV: Ga in pa www.toro.com/en/parts om du vill ha ett exemplar av det har dokumentet pa ditt sprak.






